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Пояснювальна записка

до проєкту рішення Київської міської ради

«Про перейменування вулиці Крилова у Дарницькому районі 
міста Києва»
1. Обґрунтування необхідності видання рішення.

Відповідно до статті 26 Закону України «Про місцеве самоврядування в Україні», пункту 3 частини першої статті 3, пункту 7 частини першої статті 8, статті 11 Закону України «Про присвоєння юридичним особам та об’єктам права власності імен (псевдонімів) фізичних осіб, ювілейних та святкових дат, назв і дат історичних подій», пункту 2 рішення Київської міської ради 
від 15 квітня 2022 року № 4571/4612 «Про особливості перейменування об’єктів міського підпорядкування, назви яких пов’язані з російською федерацією та/або її союзниками (сателітами), на період дії воєнного стану в Україні» (зі змінами) підготовлено проєкт рішення про перейменування вулиці Крилова у Дарницькому районі міста Києва на вулицю Басьо Мацуо.
Вулиця Крилова найменована на честь російського байкаря-перекладача Івана Крилова.
Відповідно до протоколу від 27.05.2022-04.06.2022 робоча група з опрацювання пропозицій та формування переліку об’єктів міського підпорядкування, назви яких пов’язані з російською федерацією та/або її союзниками (сателітами) включила зазначену вулицю до остаточного переліку об’єктів міського підпорядкування, назви яких пов’язані з російською федерацією та/або її союзниками (сателітами) і запропонованих щодо них найменувань. 
З 15 по 19 червня 2022 року було проведено електронне рейтингове голосування в інформаційно-телекомунікаційній системі «Платформа цифрових мобільних сервісів «Київ Цифровий». Серед пропозицій щодо перейменування вулиці Крилова у Дарницькому районі найбільшу кількість голосів набрали пропозиції «вулиця Басьо Мацуо» (6155) та «вулиця Анатоля Вахнянина» (4 738).
Назва «вулиця Басьо Мацуо» запропонована на честь японського поета, теоретика вірша Басьо Мацуо (1644-1694), який зіграв провідну роль у становленні віршового стилю хайку.

Відповідно до протоколу від 27.06.2022-28.06.2022, враховуючи що ім’я Басьо Мацуо не дуже милозвучне для топонімікону Києва та беручи до уваги що Анатоль Вахнянин одна з ключових постатей українського національного відродження 2-ї половини ХІХ століття, робоча група рекомендувала Київському міському голові перейменувати вулицю Крилова у Дарницькому районі на вулицю Анатоля Вахнянина.
Назва «вулиця Анатоля Вахнянина» була запропонована на честь українського громадсько-політичного діяча, композитора, педагога і журналіста Анатоля Вахнянина (1841-1908).

Відповідно до рекомендацій робочої групи було підготовлено проєкт рішення про перейменування вулиці Крилова у Дарницькому районі міста Києва на вулицю Анатоля Вахнянина.
Разом з тим, на пленарному засіданні ІІ сесії Київської міської ради 
ІХ скликання 02.03.2023 вищезгаданий проєкт рішення було відхилено.
2. Мета і завдання видання рішення.
Мета прийняття рішення – деколонізація топоніміки в місті Києві та вшанування пам’яті видатних діячів та подій, шляхом перейменування вулиці Крилова у Дарницькому районі міста Києва.
3. Загальна характеристика та основні положення проєкту рішення.

Проєкт рішення містить відомості щодо перейменування вулиці у місті Києві, а саме:
перейменування вулиці Крилова у Дарницькому районі міста Києва на вулицю Басьо Мацуо;

доручення виконавчому органу Київської міської ради здійснити організаційно-правові заходи щодо виконання пункту 1 цього рішення;

доручення Департаменту містобудування та архітектури виконавчого органу Київської міської ради (Київської міської державної адміністрації) врахувати в Реєстрі вулиць та інших поіменованих об’єктів у місті Києві положення цього рішення;

внесення змін до офіційного довідника «Вулиці міста Києва», затвердженого рішенням Київської міської ради від 22 січня 2015 року 
№ 34/899 «Про затвердження офіційного довідника «Вулиці міста Києва», відповідно до пункту 1 цього рішення.
Зазначений проєкт рішення не стосується прав і соціальної захищеності осіб з інвалідністю та не матиме впливу на життєдіяльність цієї категорії.

4. Стан нормативно-правової бази у даній сфері правового регулювання.

Закон України «Про місцеве самоврядування в Україні»;

Закон України «Про присвоєння юридичним особам та об’єктам права власності імен (псевдонімів) фізичних осіб, ювілейних та святкових дат, назв і дат історичних подій»;

Рішення Київської міської ради від 15 квітня 2022 року № 4571/4612 
«Про особливості перейменування об’єктів міського підпорядкування, назви яких пов’язані з російською федерацією та/або її союзниками (сателітами), на період дії воєнного стану в Україні» (зі змінами);
Розпорядження Київського міського голови від 20 травня 2022 року 
№ 250 «Про утворення робочої групи з опрацювання пропозицій та формування переліку об’єктів міського підпорядкування, назви яких пов’язані з російською федерацією та/або її союзниками (сателітами)».
5. Фінансово-економічне обґрунтування.
Не потребує додаткового виділення коштів з місцевого бюджету. 
6. Прогноз соціально-економічних та інших наслідків видання рішення.
Прийняття рішення сприятиме деколонізації топоніміки в місті Києві та вшанування пам’яті видатних діячів та подій.
7. Суб’єкт подання проєкту рішення.

Суб’єктом подання даного проєкту рішення є Київський міський голова.

8. Доповідач на пленарному засіданні.

Відповідальним за представлення та супроводження проєкту рішення на всіх стадіях розгляду є заступник міського голови – секретар Київської міської ради Бондаренко Володимир Володимирович (тел. 202-72-30).
Зазначений проєкт рішення Київської міської ради не містить інформації з обмеженим доступом у розумінні статті 6 Закону України «Про доступ до публічної інформації».
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